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PMG Asturias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain Delivery Note

o Delivery Note number 80694509
ompany
Magna PT Spa Delivery Note date 06/07/2026
Via dei Ciclamini 4

70026 Modugno

Shipping address:

Your Order-No. 550004771

Magna PT S.p.A. 601
clo Weerts WHA Customer No. 101371

Viale Francesco De Blasio 36 Your VAT-No.

[-70026 MODUGNO Z.1. (BA) OurVAT-No. ESA3347T63
{Transport Details: b ‘© \J
Shipping conditions: forwarding agent

Delivery conditions: FCA Mieres, Asturias

Unloading point: 30856

Forwarding agent LKW WALTER INTERN TRANSPORG AG

NS 32

"The final holder of the packaging waste and used packaging must give it, in appropriate conditions of materials separation to an economic
operator for its reuse or to an authcrized packaging waste recycler or recover”

item __—_ MaterlalNo./dasriptlan___  CustomerMat.Na. . Batch Boxes __ Quantity Uniis™___ Walght "Unlts |
10 1000003656 M0162546
$6861[Synchronizer Hub Rev - SIRON®
Your Order-No: / Item: 550004771601 Total 360 7.560 PC 2.971,08 KG
900001 1000003656 M0162546 6861015626 40 840 PC 330,12 KG
900002 1000003656 M0D162546 6861015726 40 840 PC 330,12 KG
900003 1000003656 M0162546 6861015826 40 840 PC 330,12 KG
900004 1000003656 M0162546 6861015926 40 840 PC 330,12 KG
900005 1000003656 MO0162546 6861016026 40 840 PC 330,12 KG
900006 1000003656 M0162546 6861016126 40 840 PC 330,12 KG
900007 1000003656 M0162546 6861016226 40 840 PC 330,12 KG
9800008 1000003656 M0162546 6861016326 40 840 PC 330,12 KG
900009 1000003656 M0162546 6861016426 40 840 PC 330,12 KG
Packaging overview: ) ]
Identificatlon”_Designation Customer Mat.No. Welaht Volume Quantity]
3100000342 TBAS520880 KLT 558,00KG 0 360
3100000344 TBAS520857 PALLET 225,00KG 0 9
3100000343 TBA520892 COVER 54,90 KG 0 9
Net Weight: 2.971,08KG 378
Gross weight: 3.808,98KG
Total volume: 0,00
PASSION DRIVES US (DENSIFORM) [SIRON) (RADIFORM) (PIRON] (HLD]

POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturias Powder Metal $.A.U | Pol. Ind. Vega de Baifia s/n | 33682 Mieres-Spain | +34 985 44 68 00 |
31_accounting@pmgsinter.com | pmgsinter.com

Managtng Director: Antonio Agudin

Reg. Mercantil de Asturias, al Tomo 2016 | Folio 53, Hoja AS-15171, Inscrip. 12| VAT ID: ESA33478983 | BANCO BILBAO VIZCAYA ARGENTARIA,S.A |SWIFT/BIC:
BBVAESMMXXX | IBAN: E51701824799890011504206
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CARTA DE PORTE INTERNACIONAL @

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE &3

N L MRl
Remitente {nombre, domicilio '_%fs
1 Expéditeur (nom, adresse, paysyiesd
Sender (name, address, country)

SRR §

PMG Asturias Powder Metal, S.A.U. ,
Pol. Ind. Vega de Baifa, s/n,

Transportista (nombre, domicilio, pafs, otras referenclas)
6 Transporteur (nom, adresse, pays, autres références)
Garrler (name, address, country, other references)

3 e [ 2]

Deskinata'r-To- tdo%%g‘{dglr”ﬁl{;eéls)
2 Destinat{re [nFmAdr&ﬁqﬁy%@? 83 '

Consfgnee {name, add"m%s_,.gou try) . 1 [ b
e { . ;\' "_‘/;, I. il( x?{ l:ﬁ ,_‘{/f ( ;')

R HEH L N ¥ S SR (N S S b
, ){“)(F(‘ .{. ‘I‘/‘r"‘j - ., (,\p)ﬂ)

ero 'EY) [T K]
porteyirs sucopesiy J%ﬁﬁ?ﬁfya vis] 1o, 4
: %OQ_S{( Piatdidl Se e (AV)

PiAva-0295505464 1

N%JVIAAIB@A\%H@EMB@#R

Pals / Pays / Country (=iv5 ga] ‘OU@WVEI . .

ecibo i ﬂ 'A(:% ' i ) - brl@pec-l

ey TLROLISAN, ensrao, oo 45

Receipt and Acceptance 2800STNPBIN

K]

7 portistas vos / T

Nombre / Nom / Name

Domicillo / Adresse / Adress

Date

T TIYa Y .
. ‘I M .

FRRERS '

3 Carga de lamercancia/ Prise en charge de la marchandise / Taking over the goods:
Lugar / Lisu / Place

Pais / Pays / Country
Fecha/ Date

Hora de llegada
Heure d'arrivée / Tima of arrival

Hora de salida
Heure de départ / Time of departure

4 Entrega de la mercancia / Livraison de la marchandise / Delivery of the goods:
Lugar / Lieu / Place o~ ‘

<. v

Pals / Pays / Count ool T 7o~

{s Y roy S ( [ aEae

Horario dé apertura de las instalaciones ’

Heura d'ouverture du dépat / Warehouse opening hours

) ]
.f/u((f«{,)

Reservas y observaciones del transportista al momento de toma en carga de fa mercancia
B Réserves et observations du transporteur lors dg la prise en charga de la marchandise
Carrier's reservations and observations on taking over de goods
1
. 3 ' LU | - .
Al e sl
AN S e

Instrucciones del remitente
5 Instructions de I'éxpeditour
Sender's Instructions

Docurmentos entregados af transpertista por el remitente
Q Documents remis au transporteur par 'expéditeur
Documents handed to the carrler by the sender

Les parties encadrées de lignes grasses doivent étre remplies par le transporteur

Las casillas con recuadro grueso deben ser rellenadas por el transportista
The spaces framed with heavy lines must be filled in by the carrier

1-59-16,18 + 22

Marcas y nimeros Nimero de bultos. Clase de embataje Naturaleza de la mercancla Peso bruto, Kg. Volumen, m.?
10 Marques et numéros 11 Nombre des colls 12 Mode d'emballage 13 Nature de [a marchandise 14 Poids brut, Kg. 15 Cubaje m.
Marks and Nos Number of packages Method of packing Nature of the goods Gross weight in Kg. Vatume inm.2
o )l " (: ('
. /) {rece S
[ 4 ! . -
S v { L 7 ”’g’,\(
- ' — C (’ A - .
»
. ! >
: . ‘ Sl 0T
P b
'y -
Cﬁ) (
Ntmero N.U. Nombre: ver casilla 13 Nomero de etiqueta Grupo de embalaje (ADR)"
Numéro NU Nom veir 13 Numéro d’étiquette Groupe d’emballage (AR
UN Number Name see 13 Label Number Packing Group (ADR}*
Otros acuerdos entre el remitente y el transportista A pagar por Hemitgnle Des!inata_n‘o
Conventions particulidres entra I'expéditeur et le transporteur 17 Apayerpar Expéditeur Destinataire
Special agreements batween the sender and the carier To be paid by: Sender Consignes
Precio del transporte
Prix de transport . ‘
Carriage charges
Gastos accesorios f
Frals accessolres
Suplementary charges
Derechos de aduana G
Drolts de douans
Customs duties "
Otros gastos
Autra frals A
Qther charges
Ctras Indicaclones tiles Entrega contra reembolso
18 Autres indications utiles 19 Remboursement

Other useful particulars

Cash on delivery

Este transporte queda sometido, pese a cualquier cldusula contraria, al Convenio regulador del Gontrato de Transporte Internacional de Mercancias por Carretera (CMR)
20 Ce transport est soumis, nonobstant toute clause contraire, a la Convention relative au contr
This carriage is subject, notwithstanding any clause to the contrary, to the Convention ggig

at de transport international de marchandises par route (CMRB)
epCapizact for if tignal Garrjiage of Goods by Road (CMR)

A rellenar bajo |a responsabilidad del remitente
A remplir sous a responsabilité de I'expéditeur
To be completed on the sender's responsibllity

S.rl.

Establecido en o eldla - 7 " ) -y 1 .
21 Etablea / oy A I ¥ . 6 Ny 24 March: 3003/ Gpods receiyed
Eomsdin T, Y A59S L U/ / Via d8i Ciclanin, sEEesd] Fjlod’ugneagagfuda
s - — Heure d’arrivég Hedre de’ départ
22 \‘&‘ Time of astiva Time of departure

sinrias Powder Metal, 5.A.U.
Eﬁgﬂigﬁgﬁfﬁé‘%mmai iia, s/n,
Sionsure a8 A

Signature or stamp of the carrier

7 EE @ .‘\{7“’% .
_ NEOVIA LOGISTIGA IBENIA-S.L; -
C.LF: B-10823647

c/ Doctor Cosf\elo, n;!-,44"RiceV
Sianairo oy o ISR MADRID

262 .

verifica s

i ( -contractual part reserved for the carrier
Pa"e@?l‘fﬂ"ﬁf“ffgﬁsfae}eﬁ' transportista / Partie non contractuslle réservée au transporteur / Non-con p \ \ /

B 87938
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EDI - ISSUE SLIP SﬂPMT.REF.No.:llOZTO . 07.03,2026 - 12:10 .

VENDOR -PLANT: 1100 RECIPIENT -PLANT-CUST: 100 UNLOADING POINT: 30856

-No: 91014517 -NUMBER; ° 101371 STORAGE LOCATION:
. _POINT OF CONSPTN:
PMG Asturias Powder Metal . Magna PT S.p.A. ¢/0 Weerts WHA SHIPPING TYPE: Truck
S.A.U, . - Viale Francesco De Blasio 36 CARRIER: LKW WALTER
Pol. Ind, Vega de Baifia 70026 Modugno z.i. (BA) . INT
33682 Mieres ' ' -NUMBER :
DN-NO REF.NO. -CUST. QoTY ' UocM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY
PURCH . ORD .NO , )
-DATE REF.NO. -VENDOR ‘ ADDIT.DATA-VENDOR
80694507 M0162664 ' : 7.560,000 PC s/ 56859[5ynchroniéer Hub 2/4 - SIR
550004771701 : '
06.07.2026 1000003654
009 VP: 360 -TBA520880 KLT DCT300 B. X 21,000 3100000342
VP: 9  -TBA520892 TAPA DCT300 ' X 0,000 3100000343
. VP: §  -TBA520857 PALET DCT300 X ’ 0,000 3100000344
80694508 MO0162667- . 5.880,000 PC s/ ssasb]Synchronizer Hub 3/5 - SIR
550004771501 :
06.07.2026 1000003655 .
001 VP: 280  -TBA520880 KLT DCT300 B X 21,000 3100000342
_VB; 7  -TBA520892 TAPA DCT300 X | 0,000 3100000343
VP 7  -TBA520857 PALET DCT300 X 0,000 3100000344
80694509 '~ MO162546 - 7.560,000 PC S/ 56861|Synchronizer Hub Rev - SIR
550004771601
06.07.2026 1000003656
009 " VP 360 -TBA520880 KLT DCT300 B X - 21,000 3100000342
" vp: 9 -TBA520892 TAPA DCT300 X 0,000 3100000343
VP! o 9 . -TBA520857 PALET DCT300 X 0,000 3100000344
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